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1Und der Engel, der mit mir redete, kam
wieder  und  weckte  mich  auf,  wie  einer
vom Schlaf  erweckt wird,2und sprach zu
mir: Was siehst du? Ich aber sprach: Ich
sehe;  und siehe,  da  stand ein  Leuchter,
ganz golden, mit einer Schale obendarauf,
daran sieben Lampen waren, und je sieben
Röhren  an  einer  Lampe; 3und  zwei
Ölbäume  dabei,  einer  zur  Rechten  der
Schale,  der  andere  zur  Linken.4Und  ich
antwortete und sprach zu dem Engel, der
mit  mir  redete:  Mein  Herr,  was  ist
das?5Und der Engel,  der mit mir redete,
antwortete und sprach zu mir: Weißt du
nicht, was das ist? Ich aber sprach: Nein,
mein Herr.6Und er antwortete und sprach
zu mir: Das ist das Wort des HERRN von
Serubabel: Es soll nicht durch Heer oder
Kraft,  sondern  durch  meinen  Geist
g e s c h e h e n ,  s p r i c h t  d e r  H E R R
Zebaoth.7Wer bist du, du großer Berg, der
doch vor Serubabel eine Ebene sein muß?
Und er  soll  aufführen  den  ersten  Stein,
daß  man  rufen  wird:  Glück  zu!  Glück
zu!8Und es geschah zu mir das Wort des
HERRN  und  sprach : 9 Die  Hände
Serubabels  haben  dies  Haus  gegründet;
seine Hände sollen's auch vollenden, daß
ihr erfahret, daß mich der HERR zu euch
gesandt  hat.10Denn  wer  ist,  der  diese
geringen Tage verachte?  Es  werden mit
Freuden sehen das Richtblei in Serubabels
Hand jene sieben, welche sind des HERRN
Augen,  die alle  Lande durchziehen.11Und
ich  antwortete  und sprach  zu  ihm:  Was
sind die zwei  Ölbäume zur Rechten und
zur  Linken  des  Leuchters?12Und  ich
antwortete zum andernmal und sprach zu
ihm:  Was  sind  die  zwei  Zweige  der

مَنيِ وأَيَقَْظنَيِ كرََجُلٍ أوُقظَِ مِنْ ذيِ كلَ 1فرََجَعَ المَْلاكَُ ال

نوَمِْهِ.2وقَـَالَ لـِي، مَـاذاَ تـَرَى. فقَُلـْتُ، قـَدْ نظَـَرْتُ وإَذِاَ
هاَ ذهَبٌَ، وكَوُزُهاَ علَىَ رَأسِْهاَ، وسََبعْةَُ سُرُجٍ بمَِناَرَةٍ كلُ
تيِ علَىَ رَأسِْهاَ.3وعَِندْهَاَ رْجِ ال علَيَهْاَ، وسََبعُْ أنَاَبيِبَ للِس
ــنْ ــنْ يمَِيــنِ الكْـُـوزِ واَلأخُْــرَى عَ ــداَهمَُا عَ ـَـانِ، إحِْ زَيتْوُنتَ
ــا َ ــذهِِ ي ــا هَ ــي، مَ ِ مَن ــذيِ كلَ  ــألَتُْ المَْلاكَِ ال يسََارهِِ.4فسََ
مَنيِ، أمََا تعَلْمَُ مَا هذَهِِ. ذيِ كلَ ديِ.5فأَجََابَ المَْلاكَُ ال سَي
ابلَِ، ب إلِىَ زَرُب ديِ.6فقََالَ، هذَهِِ كلَمَِةُ الر فقَُلتُْ، لاَ ياَ سَي
َ باِلقُْوةِ بلَْ برُِوحِي قاَلَ رَب الجُْنوُدِ.7مَنْ َ باِلقُْدرَْةِ ولاَ لا
ابـِلَ تصَِـيرُ سَـهلاًْ. هـَا الجَْبـَلُ العْظَيِـمُ. أمََـامَ زَرُب أنَـْتَ أيَ
ــاتفِِينَ، كرََامَــةً كرََامَــةً ـْـنَ الهَْ ـَـةِ بيَ اويِ فيَخُْــرجُِ حَجَــرَ الز
سَتاَ َابلَِ قدَْ أس ،9إنِ يدَيَْ زَرُب ب كلَمَِةُ الر َلهَُ.8وكَاَنتَْ إلِي
هذَاَ البْيَتَْ فيَدَاَهُ تتُمَمَانهِِ، فتَعَلْمَُ أنَ رَب الجُْنوُدِ أرَْسَلنَيِ
ِ الأمُُورِ الصغيِرَةِ. فتَفَْرَحُ هُ مَنِ ازْدرََى بيِوَمْ إلِيَكْمُْ.10لأنَ
مَا هيَِ أعَيْنُُ ابلَِ. إنِ يجَ بيِدَِ زَرُب بعُْ، ويَرََونَْ الز أوُلئَكَِ الس
هاَ.11فسََــألَتْهُُ، مَــا هاَتـَـانِ ب الجَْائلِـَـةُ فِــي الأرَْضِ كلُ الــر
يتْوُنتَاَنِ عنَْ يمَِينِ المَْناَرَةِ وعَنَْ يسََارهِاَ.12وسََألَتْهُُ الز
ذاَنِ بجَِانبِِ الأنَاَبيِبِ مِنْ ذهَبٍَ، يتْوُنِ الل ثاَنيِةًَ، مَا فرَْعاَ الز
المُْفْرغِاَنِ مِنْ أنَفُْسِهمَِا الذهبَيِ.13فأَجََابنَيِ، أمََا تعَلْمَُ مَا
يتِْ ديِ.14فقََالَ، هاَتاَنِ همَُا ابنْاَ الز هاَتاَنِ. فقَُلتُْ، لاَ ياَ سَي

هاَ. دِ الأرَْضِ كلُ الوْاَقفَِانِ عِندَْ سَي
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Ölbäume,  welche  stehen  bei  den  zwei
goldenen Rinnen, daraus das goldene Öl
herabfließt?13Und er sprach zu mir: Weißt
du nicht, was diese sind? ich aber sprach:
Nein, mein Herr.14Und er sprach: Es sind
die zwei Gesalbten, welche stehen bei dem
Herrscher aller Lande.


